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Din causa sfintelorti sărbători, diaruhi na g 
Ta apăr6 pănă, Joi s6ra.

OSTovl a b o n a m e n f â

„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu 1  I a n u a r i e  1 8 9 1  stilu  rech in  
•e deschide n o u  a b o n a m e n t u ,  la care în- 
vitămă pe toţi amicii şl sprijinitorii fâiei ndstre.

Preţulu abonamentului!
Pentru Anstro-Ungaria: pe trei luni 3 fl. 

pe ş6se luni 6 îl., pe unâ anii 12 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

Ioni 10  franci, pe ş6se luni 20 franci, pe unii 
anii 40 franci. _____

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentm Anstro-Ungaria: pe anii 2 fl., pe 
şâse luni 1 îl.

Pentru România şi gtrâinătate: pe anii 8 
franci., pe ş6se luni 4 franci.

Abonarea se p6te face mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorii abona din nou 
Bă binevoescă a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.

Alministraţinnea „M ei TransiMniei“,

Braşovd, 24 Decemvre v. 1890.
N’amă fi mai data însemnătate 

celoru ce s’au vorbitu în pala- 
tulă ministrului-preşedinte Szapary, 
când acesta a fostă salutată la 
anulă nou de membrii partidei 
dela putere, decă nu amu fi vec(utu, 
că una din foile române dela noi, 
care âmblă totă cu frăţietatea în 
buzunară, a legată de aceste enun- 
ciaţiunî mari aşteptări şi speranţe 
în tr’o „apropiare“.

Se ’nţelege, că din aceste aş
teptări şi speranţe nu s’a alesă 
nimică. Ba din contră enunciaţi- 
unea vorbitorului partidei guver
namentale, Ludovicu Tisza, arată, 
că acesta partidă niciodată nu s’a 
gândiţii mai puţinii la o „împă
care“ şi niciodată n’a fostu mai 
reu dispusă pentru o „apropiare“ 
de naţionalităţi ca acuma

N’arată nici o înclinare spre 
pace contele Ludovicu Tisza, când 
—precum se va vede mai josă din 
discursulă seu—îşi varsa necazulă 
asupra foilorü germane, cari în 
timpulă din urmă au luată în apé- 
rare causa nbstră şi a Saşilor ă, im- 
putându-le nedreptatea, ce-o facă 
Germanii Poloniloră din Posen prin 
prigonirea limbei lorü materne în 
viâţa publică. Şi aceştia vorü se 
ne judece pe n o i! — esclamă con
tele Tisza,—pe noi cari mergem u 
„pănă la marginea estremă a echi
tă ţii“ ; aceştia âmblă se încurageze 
„fanatismulă naţionalii“ ală Ro- 
mánilorü ş. a.

Pană la marginea estremă a 
echităţii! Nu i-a fostu ruşine lui 
Ludovicii Tisza a susţină aşa ceva 
în faţa acelei Europe, care a con- 
tribuitu miliónele pentru recon
struirea Seghedinului, ce a condus’o 
elă şi pentru care a fostu înălţaţii 
la rangulü de conte, când bine 
scie, că pe când milióne s’au chel- 
tuitu şi din visteria statului numai 
pentru strălucirea unui oraşii ma
ghiarii, acestü statii nu jertfesce 
măcaru o lăscaiă nici pentru cele 
mai neaperate trebuinţe culturale 
ale naţionalităţiloru nemaghiare ? 
Nu i-a fostü ruşine a vorbi de 
„estremă echitate“, când ca de
putată trebue se scie, că acolo în 
dietă naţionalităţile ac}î nu suntă 
de locü representate ?

In ce se se vecjă şi se cunoscă 
echitatea, décá nu la împărţirea 
folóselorü din partea statului şi 
la esercitarea dreptului electoralii, 
care este celü mai capitalü dintre 
tote drepturile constituţionale?

Décá se póte vorbi de ună„ia- 
natismü naţionalii“ acolo, unde 
unii poporii îşi aperă drepturile 
sale cele mai sfinte, atunci fiă si
gurii d-lă Tisza Ludovicu, că „simp-

tomulü acesta de bólá“ nu a pu
tu tü isvorî din „echitatea estremă“ 
a celoru dela cârma statului, ci 
numai din intoleranţa, despotis- 
mulu. şi nedreptatea loru.

Póte, că asemeni considera- 
ţiunî i-s’au impusă fără voia mi
nistrului preşedinte Szapary, când 
respuncjendu contelui Tisza, a evi- 
tatu de a vorbi despre mişcarea 
naţionalităţiloiu, ce a atins’o acesta 
într’unu modii atâtu de vehemenţii 
şi s’a mărginitu a indica progra- 
mulü seu pentru „susţinerea, păcii“ 
între deosebitele naţionalităţi şi 
confesiuni.

D-lu Szapary îşi întemeieză 
tóté speranţele în privinţa acesta 
pe „spiritulü patrioticii şi înţelep
ciunea Episcopiloru.“ Cu ajuto- 
rulü acestora crede elu, că va ajunge 
ţînta sa.

Aşa-dâră nu de „apropiare“ e 
vorba, nu de a face pace cu naţio
nalităţile, ci numai de a susţine 
pacea între ele, aducendu-se la va- 
lóre „voinţa statului.“

Intre asemeni împrejurări nu 
mai póte fi índoiélá despre ten^ 
dinţele guvernului ungurescii şi 
Românii noştri voru iace bine se 
nu ’şi pérdá vremea cu combi
naţii deşerte, ci se-şi vadă de lucru 
stándü fiă-care la postulă seu, gata 
a aduce ori ce jertfă pentru apă
rarea limbei şi a naţionalităţii 
sale. Atunci numai, când toţi vomu 
procede astfelü în strînsă solida
ritate, putemü se sperămu, că con
trarii noştri se voru gândi seriosü 
de-a ne împăca.

Cum şî-au gratulatu guvernamentalii?
Ca în toţî anii, aşa şi acuma, gu

vernamentalii unguri, cari se poreclescti 
„partida liberală“, au gratulată în ĉ ua 
de au ulii nou preşedintelui clubului lorii.

apoi ministrului preşedinte şi preşedin
telui dietei.

De unü interesü óre-care suntü nu
mai gratulările, ce s’au schimbata în 
palatulü ministrului preşedinte. Aici 
merseră toţî deputaţii guvernamentali, 
câţi s’au aflatü în Pesta, sé felioite pe 
d-lü Szapary, care apárú în sală urmatü 
de toţi miniştrii şi fű primitü cu óljen- 
url sgomotóse.

După acésta, contele Ludovică Tisza** 
fratele fostului miuistru-preşedinte, ţinit 
o vorbire, destulă de lungă, lui Sza
pary, spuindu-i, că partida e încântată 
de elü, că înoercările, ce s’au făcuttt 
spre a-lü desbina de partida liberală/ 
n’au reuşitft, mulţămită tactului şi înţe* 
lepoiunei lui. De aceea partida crede 
tare, că Szapary va realisa programa ei 
de reforme, décá nu într’unii anü, dór- 
gradatü. Prevede ínsé vorbitoruiű, că 
acésta nu se va puté întâmpla fără luptă, 
şi adauge :

„Voiu sé abstragü dela eventuali
tăţile serióse, ce s’ar puté ivi în rapor
turile internaţionale şi cari arü píitó sé fiă 
conturbătdre, căci sperezü, că celü puţind 
în cursulü anului acestuia nu vomü ave 
sé ne tememü de asemenea eventuali
tăţi ; dér suntü anumite curenturî în aeră, 
cari şi al tor ü guverne, mai alesű îm i  
celui ungurcscu, totu încă potü se-i causeze 
îngrijiri.

Acésta este mişcarea de rassâ şi de 
naţionalitate, care a fostü provocată îna
inte cu 4ece ani şi de atunci nu s’a 
mai liniştita de totü; şi deşi acésta miş
care şi-a perdută mult% din caracterulă ei 
acuiti sub regimulü precautü alü anilorü 
din urmă, totuşî se vedă simptoniele ei 
de dóiá acum ici, acum dincolo. Deşi e 
lucru surprin^etorü, totuşi este faptü, 
că tocmai cetăţenii vS^uţi ai acelorü 
state, cari procedü fără cruţare în con
tra rasseiorü străine, ce locuiesoü pete- 
ritoriulü lorü, şi în ce privesce elimina
rea limbei lorü materne ca limbă de co
municare, se folosescü de ori ce mijlocü 
coercitivü,— suntü cei dintâiu, cari, ere
dendő rapórtelorü întortochiate şi ten- 
denţiose, condamnă statulü ungarü, care 
merge pănă la marginea cea mai es
tremă a echităţii şi íncuragiézá în esce-

FOILETONÜLŰ „GAZ. TRANS.“

Ah, ştergeţi lacrimile vóstre!..

Fratelui N. P.

Lumina cată pe feréstrá 
Cu ochii sei strălucitori,
Dér nu’sü luciri de bucuria 
Ca’n alte ernî la serbătorî.

Afară cântece resună,
S’audu colindele străvechi;
In casă lacrimi nesfârşite 
Udu genele unei părechi.

Şi de făclii încunjurată 
O copiliţă dórme lină.
Ea dórme... Mamă întristată, 
De ce nu ’ncétá-alü téu suspin?...

Adesea te’ntreba micuţa 
Cu dragu de copilaşulu sfântă: 
„O spune’mi, spune’mi dulce

[mamă,
„Când vine erăşi pe pămentă?

„Ah, 4i-î sé vie mai de grabă, 
^,Câ multă, măicuţă, îlă iubescă 
„Şi jucăriile’mi frumóse 
,̂Cu elu sunt gata se ’mpăr-

[ţescă!u

Dér copilaşii ’ntârc[iază...
Totu cresce ală copilei doră,

Şi vrendă în calea lui se ăsă, 
Spre ceră îndreptă ală ei sboru.

Ş’acum de tace-a ei guriţă 
Şi decă ochiu-i e închisă,
Cu multă mai veselă strălucesce 
Colo în mândrulă paradisă.

Şi decă faţa-i e de e£ră 
Şi decă trupu-i ţintuită,
Voiâsă ea colo petrece 
Cu copilaşulă multă dorită. —

Ah, ştergeţi lacrimile v6stre, 
Părinţi cu sufletu întristată!.. 
Pămentulă a perdută o fldre; 
C’ună îngeră ceru’î mai bogată. 

Braşovu, Decemvre 1890.
A. B.

Amintiri din Pribegiă“
d u p ă  1848.

De Tonfi Ghica. Bucurescl. Editura librăriei 
„Socecâ & Comp.u 1890.

Nicolae liălcescii cătrâ Ionii Ghica. 
IL

„Debreţinii, 29 (17) Maiu. 
„Iubite Ghica, sunt de trei (Şile 

aci. A doua <̂i după sosirea mea am 
avuta o conferinţă de douS cesuri cu 
preşedintele L. Kossuth. Am fosta tare 
mulţămită de densul a şi de primirea, ce

mi-a făcuta. Mi-a părută nu numai unü 
omü luminatü şi forte deosebita, dér 
încă un liomme de bien. Nu ţi potü po
vesti în deaméruntü aceea, ce am vorbita, 
căci timpula îmi lipsesce. Destula că în 
ceea ce privesce pe noi întră cu totula 
în idee de o confederaţiă, şi a primita 
bucurosü d’a forma legiunea. Mâne voiu 
face o adresă cătră Raeff Effendi d’aci, 
cerendu-i formarea unui bataliona de 
infanteriă, una divisionü de cavaleriă şi
o jumétate bateriă. Acum aceea, ce mé 
îngrijesce este, că cu ce voiu forma a- 
césta, căoi pănă acum n’am decâta patru 
confraţi. Nu sciu, dâcă ai serisü la Parisü 
ca Magheru cum şi Tell şi toţi cei-laiţi 
sé vie aci, căci este de trebuinţă sé 
aveinü capi în acéstá oştire din emigraţi. 
Trimite-mi dér de unde scii asemenea 
emigraţi. Scrie-mi asemenea cu deamé- 
runtulü starea lucrurilorü în Constanti- 
nopola.^Eu aci am fostü prea cu reservă. 
Je n’ai pas fair d’aller au devant, lasü 
ca s’o faoă ei. Am disü lui Kossuth, că 
nunvoiu sé întru acum în ţâră pentru 
revoluţiă. La acésta s’a ínvoitü şi elü 
cjicend că, de ar privi numai interesulü 
iorü, ara face-o, ca sé ocupe pe 
Muscali acolo, dér că e mai bine a 
aştepta puţinO. După cum ţî-am sórisü 
în cea din urmă serisóre, lupta iar a 
ínceputü §în Transilvania, din neno

rocire. Se vede, că cu tote că Bem 
dedese amnestie generală, dér înverşu
narea acelorü popôre, cum şi purtarea 
cea neomenosă a comisarului trimisü 
acolo, Czany, a adusü pe Români in des
perare şi într’o încruntare aşa mare, în 
câtü au făcuta grozăvii la Abrud ü, au 
omorîtü pe unü deputata Româna Dra-’ 
goşa, trimisa acolo de aci, spre a’i îm- 
păciui, au bătuta şi au potopitü unü 
corpa de 1,800 Unguri, după cum 4ic0, 
şi au luata şi 4 tunuri. Au bună posiţiă 
la munţi şi sunta vre-o 40 mii, între 
cari 2 mii regulaţi şi toţi au pusei cu 
baionetă. Iancu e peste dif (?). îmi pare 
bine, că Românii ţinu bine, căci voras 
dobândi bune condiţii, căci Ungurii sunta 
forte îngrijaţi.

„Am vé^utü astăzi pe Ministrulü 
din afară şi a cerută intervenţia mea. 
Gomme il y a défiance réciproque, vor que 
noi sé sluj imă cătră Români de garantă 
ală drepturaloră oe li-se va da; ase* 
menea şi Serbia pentru Slavi. Ve^t că. 
cu acésta luămă o posiţiă minunată aci ► 
Le gouvernement parait assez bien dis
posé pour les Valaques de la Transyl
vanie. Il leur accorde bien des choses 
et des droits. Tout ce qu’il veut, et 
c’est à quoi les Valaques ne se sont ja
mais opposé, à ce que je sache, c’est qu<* 
la lanque diplomatigue du pays soit la
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sele lui, deşi numai mediată, fanatismultt 
naţionalii, care nu voesce sé recunóscá 
suveranitatea statului.

Şi ca şi când nu ar fi destulü cu 
atâta, întâlnimtt în timpultt oelü mai nou 
simptovnele intoleranţei religiöse, cari déo& 
artt deveni preponderante, arü face, ca se- 
oululü ala 19-lea să apară ca un& se- 
oultt din evulQ mediu. Sperămtt dela 
tactulü şi patriotismulü cercurilor^ con- 
ducétóre ale diteritelortt confesiuni, că 
mână în mână ou guvernulü vorü face 
totâ posibilulü, de a păzi acestă naţiune, 
alâ căreia procestt de desvoltare şi aşa 
este stinghiritü prin multe împrejurări 
nefavorabile, de acéstá cea mai nouă 
pedecă. (Aprobări însufleţite).

Mai vorbi apoi contele Ludovicâ 
Tisza despre lupta partidei liberale cu 
partida maghiară independentă, despre 
oestiunile de reformă, cari, 4ise> ar fi 
bine sd se discute şi în publioü, ca şi 
publioulâ oelA mare să ia parte la des- 
baterea lorâ. In fine asigura pe d-lü 
Szapary de sprijinulö partidei.

Ministrulâ-preşedinte Szapary, mul* 
ţumindd, cjice, că nu se va abate dela 
programúid desfăşurată în dietă, în mânia 
ori cärorü ameninţări şi insinuări. Ac* 
oentuézá importanţa încheierei unui trac
tată de oomeroiu mulţămitortt cu Ger
mania şi-şi esprimă speranţa, oă Ungaria 
va puté ső se împace şi ou România 
şi Serbia în privinţa oomeroială. Trece 
apoi de-adreptulü la cestiunea confesio
nală, atinsă de Lud. Tisza, şi nu răs
punde nimicii cu privire la mişcarea de 
rassă şi de naţionalitate, de oare a vor
bita acesta.

Vorbesce de respectulü, ce trebue 
să i-se oâştige legei şi adauge, oă şi au
torităţile bisericescl au problema, de a 
sustiné pacea între naţionalităţi şi oon- 
fesiunl în ţâră. Se bizuesce multa d-lü 
Szapary şi în spiritulü patriotica şi în
ţelepciunea episoopilorü (!) In fine mi- 
nistrulü vorbesce de reformele proieotate, 
despre cari promite a presenta proiecte 
de lege în timpulü oelü mai scurtă, şi 
înoheiă cu câteva ouvinte cu privire la 
raporturile între partidă şi guvernü, (Ji* 
céndü, că încrederea personală este te
melia lorâ.

Bătătorii la ochi este, că d-lâ Sza
pary n’a răspunsa nimicü la pasagiula 
despre naţionalităţi din vorbirea lui Tisza, 
aşa oă şi „Pesti Hírlap“ <& Tisza
a vorbită despre năcasurile cestiunei na- 
ţionalităţilora şi a confesiunilora póte 
multa mai aspru, decátü ar fi dorit’o po
litica guvernului.

Vomâ vedé, décá în viitora acestă 
politică va 6 mai cumpătată ca pănă 
acuma.

SCIRILE (MLLEL
Liga pentru unitatea culturală a Bo- 

mânilortL. D-la Gr. Butculescu, după cum 
spună (fiarele din Buouresol, a oferita 
ligei 1000 de franci.

** *
Binefacere. D-na văd. Maderspach 

Roşa din comuna IscronI, comitatulö Hu- 
nedórei, a cumpărata pe séma elevilora 
dela şoola română de acolo rachisitele 
de şc61ă trebuincióse, cari au costat’o 
suma de 15 fl. Pentru acesttt nobila 
fapta de binefacere, comitetulâ şcolara din 
IscronI esprimă pe aoéstá cale sinoeră 
mulţămită nobilei dăruit6re.

** *
Dunărea lângă Turnu-Măgurele se 

umfla acum câteva 4*1° atâta de tare, 
înoâttt inundă ţinutulâ dimprejurtt. Cam 
la 6000 de oi periră în valuri.

** *
Coléra în Siberia. Foile rusesc! anunţă  ̂

oă şi în Siberia s’a ivita coléra. Acésta 
epidermă bântue mai cu sémá printre 
poporaţiunea din porturile ostice. Pro
babila, că epidemia acésta a venita din 
Japonia.

* *
FociL Astăzi la 4 óre p. m. a is- 

bucnita focO în mioula locala de prăvă- 
liă din oolţultt stradei „Valea-lată“, spre 
„Târgulâ cailortt“. Fooultt cu o vehemţă 
extra-ordinară consuma întregtt parterultt. 
Pompierilorü însă le sucoese destula de 
timpuriu alâ localisa.

** *
Din Boma se scrie, că dela 1 Ianu- 

nuarie 1891 st. n. înoepândâ s’a întro- 
dusü ca taxă de întrăre untt francü pen
tru aceia, oarl voescü a visita museele şi 
galeriile din Vaticantt.

** *
Padlewsky. piarulâ „Temps* află 

din Constantinopola, că Padlewsky a fu
gita dela Paristt la Odessa şi de acolo 
la Constantinopola. La cererea Rusiei, 
poliţia turcescă a ceruta comandantului 
vaporului, care este englesü, predarea 
asasinului; comandantula a refusatü însă 
şi a plecata dimpreună cu Padlewsky la 
Liverpool.

Cestiunea ardelenă şi foile 
germane.

„Magdeburger Zeitung“, organâ ala 
partidei liberale naţionale germane, pu
blică una articula mai lunga despre în- 
văţămentultt din Ungaria şi dovedesce 
cu cifre, că în ciuda tuturora drepturi- 
lortt naţionale însorise în legi, aici vorbă 
nu p6te fi de egală îndreptăţire a na
ţionalităţilor» din Ungaria. Din 73 şcoli

normale de institutori, 59 suntü ourattt 
ungurescl, ér celelalte germane, româ- 
nescl şi sârbesol, insă îndatorite de lege 
a se ocupa multâ cu armoniosă limbă 
ungurésoá. Dintre 180 licee, 162 suntâ 
ale Maghiarilorâ, celelalte maghiarisate 
pe jumătate şi totuşi nici măoartt o treime 
a populaţiei ţării nu’i ungurescă.

Dór mai aspru este oséndittt proieo- 
tultt pentru asilele de copii, care nu’i 
numai o nedreptăţire a naţionalităţii,
oi şi o călcare a drepturilorü părintesol.

„ Tăglische Rundschau“ reproduce a- 
cestü articula şi 4io®, că în faţa aoestorü 
probe nu mai este de înţelesa cum de 
se găsescft foi germane, cari să apere şo- 
vinismulö maghiara.

„Frankfurter Zeitung“, primula or- 
ganü comerciala alâ Germaniei sudice şi 
celü mai cetitü 4*arft &lü democraţiei 
burgese, publică o corespondenţă din 
Buouresol, care admonieză pe diplomaţii 
din Yiena şi Pesta să ia în seriosâ miş
carea naţională, ce s’a produsa în Ro
mânia ; pentru-că orI*câttt de credinciosa 
ar fi aotualulü guvernü româna triplei 
alianţe, élű ar puté fi résturnatű décá asu 
prci-i ar căde vina unei trădări naţionale. 
De aceea Maghiarii şi anume Pesta, ara 
face bine să frângă capula irredentei (?) 
satisfăcenda oererile cele mai de căpete- 
niă ale Românilortt din Ardeala şi Un
garia.

Cestiunea ardelână şi foile maghiare.
Gruvernamentalulü „Kolozsvár“ 

revenindü asupra cestiunei arde
lene vrea sé constate, că pe cei 
din România puţinu îi dóré ca- 
pulü de noi, scriindü sub titlulü 
„Parturiunt montes“ între altele :

„Suntemâ constrînşl a ne ocupa din 
nou cu lucrurile din parlamentula veci
nului stata româna. De altmintrelea cele 
ce se petrecâ între părinţii patriei sta
tului veoinü, pe noi ne interesâză fórte 
de aprópe*.

Apoi reproducéndü amendamentula 
D-lui senatortt Mârzescu continuă: „Amen
damentula a avuta untt sfârşita ridiculü. 
Erupţiunile furióse cari au răsunată de 
pe buzele d-lui Mârzescu înaintea res- 
pectabililortt senatori români, au produstt 
o influinţă aşa de mare, încâttt la votare 
amendamentula a căcjuttt cu 3, adeoă 
trei voturi date pentru onórea naţiunei 
şi pentru amendamentula apărătorului 
umanităţii, ér celelalte au fosta în contra 
lui. Impregiurarea acésta o ţinema de 
fórte însemnată. Datorimü atâta d-lui 
Mârzescu, câttt şi lui Grădişteanâ şi de- 
monstranţilortt acelora, tinerilortt români, 
mulţumire pentru-că au contribuita să 
se clarifice situaţiunea. Amâ cugetată,

langue hongroise, mais dans les affaires 
aie distri ctelorü cum şi în ale religiei, 
fiă-care naţiă să aibă limba sa. Asemenea 
guvernula doresce à maintenir integri
tatea regatului. J’espère que l’arrangement 
est possible, quoique un peu difficile à 
cause du fanatisme et de V excitation des 
deux parties.

„Preşedintele îmi 4i°e& • »eu nu pri- 
oepü pe Românii din Transilvania; ei 
cari, o mărturisesott, au suferita atâta 
în trecuta de nobilimea ungară din Tran
silvania, ei cari au suferita şi dela Nemţi 
şi au tăcuta, şi acum, când li-amtt datâ 
libertate, se scolă în potriva n6stră, se 
aliază ou Nemţii şi Ruşii, vrăjmaşii 
<l-v6stră. Eu aşi fi înţelestt să se scole 
pentru independinţa lortt şi unirea cu 
ţăraRomânâsoă, dér asta nu se arată a 
fi scopul ü lorâ. Asta ar fi înoai o idee, 
pe care o înţelegi*, deşi nu o pottt acorda, 
nefiindu-ml iertata a demembra statultt“. 
De aci a venita vorba, că Ungurii ne 
prepunü, că amâ ţinti a faoe Regatultt 
Daciei şi că am îndemnata pe Români 
la reso6lă, întemeind u-se pe o scrisôre 
a lui A. Golesou oătră Lautiantt, prinsă de 
dênsulâ. Nu amâ avuta greutate a’i do
vedi şi ore4â şi a’lâ convinge de ne
dreptatea pârei, oe ni-se faoe, oă în loott 
de a despărţi pe Transilvania de Ungaria,

noi amâ vrutâ încă mai multü a o uni, 
şi încă a faoe mai multâ pentru Un
garia; că în sfârşita, că idea de Rega- 
tulâ Daoiei este născocită de Ruşi spre 
a băga neunirea şi vrajba între noi şi 
Unguri.

„Kossuth are mari planuri, dér îi 
trebue pusei. Ar dori să capete dela Sul
tana cu bună plată, l-am făgăduita că-ţl 
voiu scrie, ca să mijlocescl întru acésta. 
Iţi trimită aoéstá serisóre prin agentultt, 
oe se trimite acolo, şi cu care vei fi în 
relaţii. Adio.

„Salutare şi frăţiă,
B.

„Intîmplarea reînoeperei ostilităţilorâ 
între Români şi Unguri în Transilvania 
a fostâ aşa, după oum au4ii: că capii 
Românilortt împreunându-se în Abrudâ, 
ca să facă paoea, şi pe când era să jure 
în biserioă credinţă Constituţiei Ungariei 
au fostâ loviţi fără veste şi prin trădare 
de o câtă de Unguri. Ianou a scăpata 
în munţi, ér Butianâ şi Dobrea au ră
masa, 4icéndü, oă nu vorâ să fugă, de 
vreme oe au făoutâ paoe, şi luându-i Un
gurii i-au spénzuratü. Acésta a adustt 
întărîtarea Românilortt sub lancu şi Axen- 
tie şi prăpădirea Abrudului de dînşii“.

Unü capriciu.
Novelă, de Corvin-, trad. de Camil B. . . .

In luna lui Augusta 1880 o socie
tate veselă, compusă din dame şi domni, 
făcea o esoursiune la una din văile ro
mantice ale Alpilorâ elveţianl, favori- 
sată fiindü de unâ timpii minunata. Ră
maşi ceva mai înapoi de sooietate, mer
geau unâ domnâ şi o damă tînără, cari 
intraseră într’o conversaţiune interesantă 
şi, cum se părea, delicată.

„D-ta, d-lü meu, 4icî că mă iubescl ? 
Cum aşi puté să credâ eu acésta aşa cu- 
réndü, când d’abea ne cunósoemtt de 
vre-o patru-spre-4ece 4il©* Cine’ml ga- 
rantézá, că iubirea e adevărată ? Te voiu 
pune la probă...“

— „Da, domniş6ră, pune-mă la probă!
O, crede-mă, celui ce iubesce ca mine, 
aceluia nu i-se pare nimicâ prea greu 
pentru amorulü lu i; eu...“

„D-lâ meu! nu fi prea sigurö de 
victoria d-tale. Proba va veni póte mai 
ouréndá de cum te aştepţi. încă înainte 
de a însera, îţi vei au4i sentinţa. Dér 
teme-te de nălucile şi spiritele Alpi- 
lortt! “

Ea era o americană, adevărată fiică 
a ţărei sale:[rece, orgoliósá, capriciósá, 
cochetă—şi, ca mai tóté americanele, nu 
pentru a-şl ajunge unâ scoptt anumita 
era coohetă, ci mai multâ pentru-că aşa-i 
era disposiţiunea ei firésoá, s’ar puté 4ice, 
era cochetă din ooohetăriă.

Ea venise ou mama ei în Germania, 
toomai pentru-că era americană, pentru-

cumcă România întrégâ e în oontra 
nostră. Cradeamtt, că declaraţiunea primă 
a ministrului de esterne Lahovary în 
cestiunea aoésta nu e sinceră şi ne-am 
şi 68primatâ îngrijirile nóstre în direc
ţiunea acésta.

Credeam tt, că România a păşittt 
pe urma unei politice aventurióse, vaga- 
bunde (szédelgö), care astă4l e d aclarată 
în contra nóstra, dér care va frânge în 
cele din urmă grumazii statului româna. 
Aceste îngrijiri şi presupuneri însă suntü 
f&ră temeiu. Votultt senatului ne ser- 
vesce ca dovadă puternică nouă şi părţii 
aoeleia, care agiteză în contra n6stră, 
oă statuia românâ nu consideră oausa 
Români lor ü ardeleni de aşa amărîtă, 
şi că nu o mărturisesce de a sa pro- 
priă.“

După acestea mai 4i°e> că agitatorii 
au căpătata şi o leoţiune aspră, oăcl li-s’a 
respunsâ, oă décá ministrulâ de esterne 
ar interveni pentru Românii din Un
garia, atunci ar trebui să intervină şi 
pentru cei din Rusia, Bulgaria, Serbia, 
Turcia, Grecia, eto. să se pună adecă 
în ooittra întregei lumi „de dragulâ d-lui 
Mârzescu“. Mai 4i®e, că Românii nicăirl 
nu se bucură de atâtea libertăţi ca în 
Ungaria. Apoi continuă aşa :

„Cumoă amâ închisa vr’o doi 4̂ a* 
rişti ? Acésta o vomâ face şi de aci îna
inte şi îi vomâ băga în ínchisóre pe 
toţi acei agenţi, cari vortt periclita prin 
activitatea lora bunul ü renume şi drep
turile supuşilortt români (sic). Pentru-că 
trăbue să se facă ordine şi şi în contra 
voinţei agenţilorâ Români, trăbue să fiă 
ordine.

Apoi încheiă; „Noi ne bucurămtt 
de aoestâ „heţâ“. Situaţiunea s’a lămu
rită ; România a respinsa dela sine aceste 
elemente turburátóre. Acesta e resulta- 
tulö şi ou acesta resultattt noi suntemtt 
mulţumiţi“.

Se ostenesce şi se muncesce 
bietulü „Kolozsvár“ de a se li
nişti şi a se mângâia cu votulü 
Senatului românii, dér însuşi nu- 
crede în vorbele sale, cacî etă ce 
scrie în altü locü într’unü apelü 
cătră cetitorii sëi:

gNisuinţele române, au produstt 
untt sgomottt şi o fierbere aşa de 
mare, ca şi oare numai în ajunultt 
deslegării marilortt oestiunl se ivesce... 
Ei au adustt cestiunea într’untt stadiu, 
care acum reclamă cu necesitate desle- 
garea ei, căutândtt din ambele părţi tóté 
mijlócele, oarl sunttt de lipsă pentru lă- 
murireă cestiunei. Dorimtt şi vomtt stărui, 
ca resolvarea oestiunei să fiă mulţămi- 
tóre în tóté părţile ei şi să conduoă la 
întărirea n0stră comună.

că aşa cerea caracterultt ei americanö, 
care conţine ceva neastâmpărata şi neli
niştita. Ţâra lorü proprie nu le ajunge, 
voiesoâ să vé4á ceva nou, voiesott şi 
trebue să aibă variaţiune.

Eltt era untt Nâmţtt adevăraţii, ceva 
cam comodtt şi greoiu, dér onesttt, sin
cera, fidela, plinâ de sentimentâ, idea
lista şi—avea caraotertt. Trebuia să se 
întâmple ceva estra-ordinartt pentru oa 
să’ltt pună în mişcare şi să’i turbure li
niştea. Acesttt „cmc“ se întâmplase: eltt 
o vă4use pe „mu şi—ceea-ce nu-i se mai 
întâmplase în cei trei4ocI de ani ai 
vieţei sale—  îltt prinse — amorultt.

Untt amortt, a cărui putere schim
bă pe omtt şi îltt sdruncină pănă în a- 
dâncultt sufletului şi care faoe pe bărbatâ 
să ajungă la cunoscinţa de sine şi lasă 
să’i apară viâţa demnă de a o trăi şi 
aspira.

Eltt o iubia şi ea îltt iubia, însă îltt 
iubia oa o americană. Ea cocheta cu 
amorulâ lui şi vanitatea ei o făcea mân
dră de aoésta. Ea nu lăsa însă, ca amo
rultt să o influinţeze. In ea femeia era 
încă nedeşteptă. Pănă atunci viâţa ei 
decursese fără vre-o ideiă mai seriósá şi 
adâncă; alergase din regiune în regiune, 
lipsindu’i timpulü pentru ca oeva să o 
fi pututtt impresiona mai adânca. Viâţa 
încă nu reclamase nimiott dela ea şi 
dânsa încă nu ceruse altceva, decâttt 
plăoerl şi petreceri. Sourttt: ea trăise oa
o amerioană. Participase la viâţa pu
blică, fără să ti ajunstt la onnosoinţa, 
oă femeia trebue să fiă numai femeiă.
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Corespondenţa „Gaz. Trans.“
D m  cerculu Cohalmului, Decemvre, 1890.

D-le Redactorâ! In 17 (29) Deoem- 
vre a. c. a fosta convocată inteligenţa 
română din cerculă pretorială alâ Co
halmului In soopulâ de a se activa des- 
părţămentultt non acordata alâ XXVII 
alâ „Asociaţiunei transilvane pentra li
teratura şi cultura poporului românii?

întrunirea nu a fosta număr6să, cum 
se spera, ou tote aoestea succesul0 ma
terialii a fostfi peste aşteptare. Ceea ce 
avemâ să mulţumimâ parochului gr. or. 
din Stena, Iosiftt Lupu, oarele a deschisa 
lista în8crierilora de membri ai asooia
ţiunei ndstre, înscriindu se ou 100 fl. ca 
membru pe vieţă. Suta de florini a şi 
numărat’o în faţa adunării.

Prin acesta pasa energioâ a data 
îndemna la cei de faţă aşa, că la mo
menta i-s’au înscrisa alţi 10 membrii or
dinari şi anume:

M. On. NicolaeD. Mircea, propresb.; 
M. O. D. Clemente Rinu, vice-protopoptt şi 
On. D-nâ Ioanâ Brotea din Matefalău ca 
foşti membrii, apoi membri noi: On. D. 
George Spornică, parochă, Ioana Suciu, 
parochâ în Bogata, Ioana Buzea, asesortt 
la primăria opidanăîn Cohalmtt, Andreiu 
Stroia şi Ioana Boranciu, ambii învăţă
tori în Cohalma Ioanâ Mircea parocha 
Sn Sibertâ şi Pompiliu Predovioiu, par. 
în Merohiasia.

Urmânda constituirea comitetului 
aoestui despărţământă, s’a alesă direo- 
tortt M. O. D. Nic. D. Mircea şi mem
brii în oomiteta CI. Raiou, totodată şi 
cas?arulâ despărţământului, apoi Iosifâ 
Lupu, controlora, Ioanâ Brotea, Ioanâ 
Buzea şi Andreiu Stroia ca secretarulâ 
despărţământului.

Incheiându-se şedinţa nu a lipsita 
nici unâ mică bancheta, unde s’a ridi
cata toasta pentru veteranulâ stegarâ 
alâ naţiunei, actualulâ preşedinte alâ aso- 
vciaţiunei Georgiu Bariţiâ.

Atâta de acestă dată. —r.—

I n T r i t ă x i -
Invitare la petrecerea ou dansa aran- 

giată în sera de anula nou (31 Decem- 
vre st. v. 1890) de Reuniunea femeilorâ 
române pentru ajutorarea văduvelortt 
sărace din Braşovâ şi Săcele, în sala ho* 
telului „Centrala Nr. 1“ din looâ. Preţuia 
de personă 1 fl. Inceputultt la 8 6re s6ra. 
Bilete de întrare se potâ căpăta la cassă. 
Ofertele marinimâse se primescâ cu mul- 
ţămită şi se vorâ chita prin 4i*re.

Comitetul#.

Tinerimea română din Cojoona în 1 
Ianuarie st. v. 1891 va arangia o petre-

cere împreunată cu cântări, deolamărl şi 
jocuri naţionale în favorulü bibliotecei 
şcolare, — la care ou totă onórea invită 
pe toţi amicii causei şcolare din looâ 
şi jurtt.

Preţuia întrărei de pers0nă 30 cr. 
Inceputultt la 6 óre sera în sala şc61ei 
române gr. or. din looâ.

Ofertele marinimóse se vortt chita 
pe cale publică.

Cojoona, în 12 Decemvre 1890.
G. Prigóná, conducdtorâ. Dumitru

F. Radu, notarü. Alesandru Popă, cassarâ. 
Ioană Raţii, controlor ă.

Corulâ plugarilora români din co- 
muna Curtiol în vită la concertulü împreu- 
natö ou danţa, ce’lâ va arangia în fa- 
vorcla fondului sön, la 26 Decemvre 
1890 (7 Ianuarie 1891) în „Sala ospătă- 
riei mari“ din Curticl. Intrarea 50 cr. 
de pers6nă. In pausă se vortt esecuta 
jocurile naţionale: „Bătuta“, „Căluş a- 
rula“ şi „Hora.“ Suprasolvirile să vortt 
ohita cu mulţumită pe calea publicităţii.
— Programa: 1) „Cuvénttt de deschi
dere “, rostittt de păr. Teodorii Pinterü. 
2) „Motto“ esec. de corulâ vocala sub 
conducerea plugarului Iosifti Mihu, ca 
diriginte. 3) „Sergentulă* poesiă de V. 
Alexandri, deci. de cor. Alexa Bulb0că. 
4) „Din şe4ăt6reu, de I. Vidu, esec. de 
cor. voo. 5) „Despre musică0 , disert. 
comp. şi pred. de Ioanâ Caba. 6) „Flo- 
rea lui Petactt“, poesiă de I. Grozescu, 
deol. de cor. Dănila Vărşăndanâ. 7) 
„Sunt soldatö“ de Dima, esec. de cor. 
voo. 8) „Plângerea eroului bătrâna“, 
poesiă de Iosifâ Vuloanâ, deci. de cor. 
Georgiu Marianâ. 9) „Doină“ de I. Vidu, 
esec. de cor. voc. 10) „Movila lui Bur- 
celtt“ poesiă de V. Alexandri, deol. de 
coristulâ loanii Iulianâ. 11) „Marşulâ 
românâ“ de I. Vidu, eseo. de cor. voc. 
12) „Cuvénttt de închidere“ rostita de 
păr. Gregoriu Mladinâ. Urmeză dansâ.

Reuniunea femeilorâ rom. cat din 
looö va ţinâ Miercurea viitóre, în 7 Ia
nuarie n. c., în hotelulâ centrala Nr. 1, 
prima serată de binefacere în favórea 
fondului pentru înfiinţarea unui institutâ 
de orfani, cu următorultt programtt: 1) 
Piese populare maghiare: a) „Avui iu- 
bitö, dér acuma n’am“, b) „buchetö de 
rose am venita pe acestă lume“, oântate 
de d-ra Laura Konopaseh, acompaniată 
pe piano de d-ltt protesorâ Lassel. — 
2) Tome Ch. „Simple avoeu“ pe violină, 
oântate de d-lü profesorii Dr. Matyeka, 
acompaniata pe piano de d-ltt profesorâ 
de oantâ Iuliu Iasohik. — 8) Riedel H. 
Yung Werner es Margaretha din piesa 
Schefel „Trompeter von Săokingen“ a)

„jetzt ist er hinaus“ Margaretha, d-ra 
Laura Konopasek, b) „Sonne tauoht in 
Meeresfluthen“ Yung Werner, d-lü pro- 
fesorü Binder, c) Lindduftighält die Ma
iennacht“ Margaretha şi Vemer, acom
paniaţi pe piano de d-lâ profesorâ 
Lassel. — 4) tablouri v ii: a) die 3 Par
zen, b) Poşte restante şi c) Wahrsah- 
gerin.

Preţultt de întrare 30 cr., pentru 
studenţi 10 cr. Bilete se capătă numai 
săra la oassă, unde se vorâ primi şi su- 
praplătirl ou mulţămită. Inceputultt la 8 
öre sâra. După programă urmâză dansă.

Pentru publică.
Subscrişii cu tötä onörea aducemü 

la ounosoinţă on. publică, şi în speoie a 
acelorâ Domni şi DÖmne, oarl au con
tribuita spre soopultt indicaţii de tineri
mea din Cluşin ou ooasiunea concertu
lui arangiattt la 20 Februarie n. 1890 în 
făvorultt tinerilortt români universitari 
lipsiţi de mijloce la însoriere şi depune
rea esameneloră: că din venitultt ourattt 
de 269 fl 14 or. v. a. s’a ajutorata la 
finea anului şcolastiott universitară 1889/90 
şi la începutulii acestui an 1890/91,8 tineri 
români ou o sumă de 109 fl.

Restula de 160 fl. 14 cr. v. a. se 
păstreză la banca de credită şi economii 
„Economulü“ în Cluşiu.

Cluşiu, la 3 Ian. n.
în numele comisiunei administratdre:

Iuliu Carsai. Andressi Alesandru.

TELEGRAMELE „GAZ.TRANS«.
(ServiciuM biroului de coresp. din Pesta.)

Budapesta, 5 Ianuarie. Intre 
Bucla şi Pesta circulându eri multă 
lume peste dunărea îngheţată, în 
timpulă prân4ului s’a spartu deo
dată gheţa că4endu 18 inşi în apă, 
cari înse au fostu scăpaţi de so
cietatea pompierilord. Deşi, pănă 
la mie4ulu nopţii, nu s’a anunţată 
la poliţiă nici unu casu de m<5rte, 
totuşi se crede, că câţî-va 6 meni 
au peritu în valuri.

Hamburg, 5 Ianuarie. La esplo- 
siunea dela fabrica de Dinamită 
9 6menl au fostu omorîţî.

Belgradu, 5 Ianuariu. Se sem- 
naleză apropiata retragere a mi
nistrului de interne Gjaja.

ULTIME SCral.
Piarulu Figaro, din Parisii pri- 

mesce următorea depeşă din Viena: 
„Cabinetulâ din Viena a adresaţii 
representaţiuni guvernului românâ 
relativii la discursulă pronunţaţii 
de ministrulu afaceriloră streine 
române asupra RomânilorG aus
triac!. In Viena se asigură, că

Românii din Transilvania suntü 
fórte apatici, cari nu cerü decât 
sé trăiască în pace şi ei nu vorü 
lua niciodată iniţiativa unei miş
cări în íavorulü anexărei lorii cu 
România. De altă parte corniţele 
Kalnoki a lăsatu să se înţelâgă, 
că décá România nu va permite 
se se facă agitaţiuni române în 
întrulu Austriei, va fi posibilă în- 
cheiarea unei convenţii comerciale 
între România şi Austro Ungaria.

DIVERSE.
Aplicarea luminei electrice în contra 

bólelorü. Etă o curiósá aplicare a lumi
nei eleotrice, semnalată de cătră „Revue 
scientifique, „pentru tratarea“ diferitelorft 
afeoţiunl dureróse. Aparatulă de oare se 
folosesce pentru acésta este o simplă 
lampă eleotrioă incandescentă, provécjutá 
cu unâ mânerii potrivita şi ou unâ re* 
flectatorâ în formă de pălnie în lungime 
de 4—6 centimetri şi o lărgime de 2—3  
centimetri, în interiorulâ căreia este 
aşe4ată lampa. D-lâ Stanislas Stein din 
Mosova, raporteză o soriă de 40 de ca
şuri de uşurare adusă la dureri, prin 
aplicarea directă a refleotatorului asupra 
părţii bolnave. In caşurile de durere de 
oapO, a fosttt destula pentru încetarea 
durerii, o iluminaţiune de 10—15 se« 
cunde. Pentru durerile din celelalte părţi 
ale trupului, ar fi de ajunstt o iluminare 
de 1—5 minute, reînoindu-se la oasft 
de trebuinţă, pănă când bolnavultt va 
începe sö se plângă de simţirea unei oăl- 
durl intensive.

Reformă In salutare. Din Parisâ se 
sorie, că nisoe tinerii aristocraţi se ooupă 
ou reformarea salutării obicinuite a4l şi 
voesctt să întroducă o nouă salutare în 
looultt salutării cu pălăria. Dânşii sus- 
ţintt, că acésta e desavantagtâsă din 
multe puncte de vedere, dér mai vâr
toşii din punotultt de vedere alâ sănă
tăţii. In timpâ de érná e nepraotioâ şi 
periculosâ a se lua josâ pălăria. Ast- 
ielă reforma salutării se simte ca o lipsă 
pretutindeni şi reformatorii n’ară întîm- 
pina greutăţi în privinţa acésta, dócá na 
ar fi secsultt frumoşii, căreia nu-i con
vine a fi salutată în modtt militaresoö. 
După multă chibzuelă şi disouţiune s’a 
propusa unâ moda de salutare pentra 
bărbaţi între ei şi altâ modă osebita de 
a saluta pe femei: Bărbaţii să se salute 
între sine milităresce, ér femeile sö fiă 
salutate de bărbaţi punéndtt aceştia mân» 
dreptă la inimă şi plecându-se puţintt în  
forma unui oomplimenttt.

Proprietarii:
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotortt responsabila interimalfl:
Gregoriu Maiorü.

Nu era f&ră inimă şi sentimentâ, 
dér acestea se aflau încă adénoö în piep- 
tulâ ei, necunoscute de ea însă-şlşiceea 
ce dă femeiei unâ farmeoü impunétortt, 
adecă adevératulü simţă de femeiă, ou 
delicateţa, ou speranţa şi ou îmbobocirea 
lui, la dénsa era învăluita încă în umbră, 
aşteptândtt oa să fiă soosttla lumină prin
— amortt.

Avea deol să’ltt pună la probă, dér 
cum? Şi încă în timpttatâtâ de scurta?!.. 
Se cugeta.

Ideile oele mai variate treceau prin 
mintea ei. Totâ lucru i*se părea oa o 
glumă veselă. In fine îi veni o ideiăca- 
priciósá:

„Voiu lăsa să’ml ca4ă mănuşile! 
Decă elă le va ţine la sine şi leva păs
tra ca unâ suvenirtt preţiosâ, atunci. . . 
da, atunci mă iubesce. Decă însă se va 
íntórce şi-ml va 4i6e> „Domniş0ră, ţl-ai 
pierduţii mănuşile şi am fericirea. . .“, 
atunci nu mă iubesce, nu e poetiott, 
atunol nu e decâtă unâ — ursâ nem- 
ţesett.“

Aşa filosofa vesela damă. Ea îşi 
propusese, ca şi o copilă oapriţi0să, a 
impune inimei sale acéstá hotărîre şiast- 
feliu făcea aternătortt de Íntémplare 
aceea, ce cădea singurâ şi numai în com
petenţa inimei ei.

Ea arunoâ mănuşile la pămentâ. 
'Ele zăceau aouma josâ, aoele mici şi 

'n8emnate mănuşi brune, oe în nevino- 
iţia lortt aveau să decidă o sórte amară!

Elâ i-le aduse înapoi!
Ea se nitâ ou ochi mari la elâ. „Ai

pierduta, domnulâ meu; d-ta nu mă iu- 
besol“, 4ise ea ironioö, fácéndu-i unâ 
oomplimentâ răsfăţata.

Surprinsa, eltt se uită lungii la dénsa 
ou o espresiune întrebătore. Aoum din 
cercultt veselelortt dame aucji eltt glu
meţele cuvinte: nDér, domnule, astfeltt 
de obiecte pierdute nu se aducii înapoi. 
Acésta e o ofensare, trebuia să le ţinl ca 
nisce reliqui preţi0se, — o, oâttt eşti 
de nepoetioâ şi negalantâ!“

Incă-odată se mai uita la ea ou o 
privire seri6să, dér ea nici nu jbăgâ în 
sémá faţa lui palidă şi posomorită.

In diminâţa următ0re ea primi o 
serisóre ou puţinele ouvinte: „Unde avea 
să vorbéscá numai inima D-tale, ai lă
sata în modâ criminala să deoidăhazar- 
dulă. Drumurile nóstre se despartă. D-ta 
ai respinsa o inimă fidelă şi ai pierdut'o 
pentru totdéuna prin unâ capriciu. Ră
mâi ou bine.

— „A pleoattt... m’a părăsită... pen
tru totdéuna? Aşa uşorii s’ar puté des
părţi de mine eltt, care mă iubesce atâttt 
de mulţii ? — N u! eltt vré numai să mă 
năoăjâscă, să mă sparie. Dér nu mă voiu 
lăsa să fiu prinsă, voiu aştepta în t0tă 
liniştea, pănă oând se va întoroe!tf Aşa 
se încerca ea a se linişti.

Ea aştepta o 4* întrâgă. Elő nu veni. 
După aceea află, că în adevărâ, elâ pleoase.

Aoum şedea pe locâ ca sorisóreaín 
mână, pe oare o cetia şi reoetia. Ca şi 
petrifioată privia ea cu oohii fără lacrimi 
la acea bucată de hârtiă, pe care lune

caseră privirile lui pentru ultima 0ră. 
D’abia aouma începu ea să simtă, oe a 
avutâ şi ce a pierdută. Dér tóté erau 
înzadarâ; elâ dispăruse. Elâ luase cu 
sine inima, liniştea şi amorulö ei. Tóté 
ideile, tote bătăile inimei ei erau ale lui! 
Iltt va mai vedé ea vre-odată? Va puté 
ea dobândi vre-odată iertare dela eltt 
pentru oeea ce nimicise prin unii ca
priciu? ....................................................

In sala de mâncare a unui hoteltt, 
situata lângă untt Iacă elveţiană, se afla 
untt domnii în costumtt de călătorii şi 
prâu^ia. Pe trăsurile feţei sale frumóse 
de bărbatâ, ce arată unâ caracterâ firmtt, 
se póte observa o umbră uş6ră de me- 
lanooliă, oare da feţei sale energice o 
espresiune óre-oare de blândeţe şi tris
teţe. Oohii lui rătăcesctt, ca şi cum ar 
esamina ceva în giurultt salei. De-odată 
privirile ’i*se fioseză pe una din mesele 
de alăturea.

— „Etă, aoolo zactt erăşl niâce lu- 
orurl bagatele, ca atunci la esoursiunea 
în Alpi, întâmplată înainte de acésta ou 
oinol ani. Eternii mă va urmări óre a- 
oesttt visâ ou imaginile sale. Nu voiu 
afla óre niciodată linişte?“—Aşa îşi 4ioea 
eltt privind ii ou măhnire la o păreohiă 
de mănuşi mici femeiesol, ce fuseseră, 
probabila, uitate aoolo. „Totultt mt-o re- 
amintesoe şi totuşi credeam a o fi uitat!.. 
Uitattt... iertata!... fusese ea capabilă a 
iubi, merita ea a fi iubită, ea, oare se 
jucase ou mine ca o copilă oaprioi6să ?*

Din veranda, ce era înaintea sa-

Ionului de mâncare, se au4iră de-odată 
vorbe sgomotose şi rîsete. Fără îndoelă, 
că aoolo îşi lua cafeua vre-o societate, 
veselă. Acolo o societate veselă şi aoi... 
elâ, singurâ şi trista, lângă aoele mănuşi.

De-odată străbătu din sgomotulâ 
celâ lărmuitorâ o voce simpatică de fe
meiă, care întreba de mânuşile ce-i 
lipsiau.

Câtâ de durerosâ îlâ înpresiona a- 
câstă voce! Eltt o recunoscu. Era vooea 
ei! Un moment lupta simţi în internul său, 
apoi se soulâ oa şi înpinstt de o deci- 
siune firmă, lua mănuşile şi se duse pe 
verandă!

— „Domnişoră, ai perduttt mănuşile, 
am foştii aşa de fericită...“

Cu aceste cuvinte se opri înaintea 
ei şi’i dădu mănuşile, ca şi atunci.

Visa ea ore? Era eltt acela, căruia 
’i dusese dorultt de atâta timptt?

Făoândtt untt complimenta mutâ, 
eltt se depărta. Ea îltt urmări cu ochii 
visători.9

Etă-lG... în pragultt uşei... îşi reîn- 
t6rce încă-odată oapultt, ea îltt privi ou 
durere, implorândtt iertare, promiţendâ 
iubire!

De-odată o năpădiră lacrimile şi oo- 
perindu-şl faţa ou manile, începu să 
plângă ou amarii. Ea cetise din oohii 
lui, că-ltt perduse pentru totdeuna prin 
untt oapriciu copilăresoâ şi nesocotită^
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Cursul ä  pieţei
din 5 Ianuarie st 

Bancnote romanesc! Chunp. 
Argint* românesc* - „ 
Hapoleon-d’orl - - - „ 
U n  turcescl « • - „ 
Imperiali . . . .  n 
fteJbinî „
leri».fonc.„Jűbiaau80/* H

*» n m ®°/* n
ftuble rusescî - - - „ 
MArcI german«] - - ,, 
Piaeontul* 6 - >&j0 pe an*.

m r m w v é
, a. m  1

8.90 n n â  8 95
8.85
8.94

10.30
9.28
5.30

101.50
99.50

128.—
55.—

8 90 
8.98 

10 35 
9.33 
E>.35

129,-
55.65

Cormtft I» bum de Viei*
din 3 Iannarie st. n. 1891.

i.m ta da aur* 4 % ..................... ..... 1C2.55
Rinita de hârti&5% . . . .  » . 100.25 
Inprumutul* căilor* ferata ungare •

a u r * .......................................... ..... 112.80
dto argint*...........................9710

Amortisaraa datoriei c&ilor* ferate dv 
ost* ungare (1 -ma emisiune)« 

Amortisarea datoriei căilor* tarate i»  
ost* ungare (2-a emisiune) - • 

Amortisarea datoriei căilor* ferate d*
ost* ungare (3-a emisiune) . » 109.75 

Bonuri rurale ungare . . . . .  89.40
Bonuri cro a to -s la v o n e .....................104.—
I*espăgubirea pentru dijma de rin*

unguresc* ..................... - - — ■-

împrumutul* ou premiul* unguresc* 135.— 
wosurile pentru regularea Tisei şi S*-

ghedinului - - 127.—
&enta de hârtiă austriacă . . . .  90.15
ftenta de argint* austriacă . . . .  90.15
%enta de aur* austriacă.....................  106 40
.«osurl din 1860 . . . . . . . .  137.25
Acţiunile băneai austro-ungare - - 995 —
Acţiunile băneai de credit* ungar, * 358.25
Moţiunile băneai de credit* autitr, * 806 30
Galbeni împftrătasc!................................6.35
Mapoleon-d’orl . . . . . . . .  9.02
&&rcl 100 împ. germane . . . .  65 72'Va
Londra 10 LiTr^a Sterlinge..................113.40

AHOTCIU.
Pentru vânzări şi esploata- 

ţiuni de m in e , de p ă d u r i, 
precum şi în generala de lem 
n ă r ii (ferestrele) interveneză 
subsemnatulu şi se rogă a-lu o- 
nora cn comande.

ERVIN TOLNAI
Âlba-Inlia (Gryulafeh^ryâr)

494,1 0 -1

Avisti d-lorH abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s£ 

binevoiască a scrie pe cuponulti mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii diarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuriţi! şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscuţii tuturorâ D-lorti abonaţi, că mai 
avemil din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloriS 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiunî, pentru cari se potti 
adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă.

Szám 2625—1890 tkvi. 489.1—1

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatoság közhírré teszi, hogy 

Popa Ambrosie alsa komonai lakosnak, Popa Anna férj Pop Dionisie és társ. 
alperesek ellen tulajdonközösség megszüntetése iránti ügyében, a brassói kir. 
törvényszék a fogarasi kir. járásbíróság területén lévő Alsó Komonán fekvő az 
alsó komonai 456 szám tjkvben foglalt: 1/1, 1/2, 4 hr. ez. ingatlan 181 frt., 176, 
177 hr. sz. ingatlan 171 frt.. 803, 804 hr. sz. ingatlan 10 frt. elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1891 évi Január hó 26-ik napján délelőtt 10 
órakor Alsó Komona község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megál
lapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/u-át kész
pénzben, vagy az 1881 évi: LX t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 évi november hó 1-én 3338 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Fogaras 1890 évi Julius hó 2-án.
A fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Sz. 8211—1890 tkvi. 490,1—1

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, hogy 

Demian Simon ügyvéd végrehajts tónak Pasicu Zarofné és gyermekei végrehaj
tást szenvedő elleni 72 frt. 95 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben a brassói kir. törvényszék (a zeniesti kir. járásbíróság) területén lévő, Al- 
másmezö határán fekvő az almásmezei 501 sz. tjkvben A-j-75, 76 és 77 hr. sz. 
a. foglalt fekvőkre 413 írtban; az 1617/2, 1618/2 és 1619/2 hr. sz. fekvőkre 54 
írtban; a 2249/2, 2250/2, 2251/2, 2252/2 és 2253/2 hr. sz. a. ingatlanra az árve
rést 465 frt. ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1891 évi Jánuar hó 29~ik napján d. e. 8 orahor Almás
mező község irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át készpénz
ben, vagy az 1881: LX t. ez. 42. §-ában jelzett, árfolyammal számított és az 
1881 évi november hó 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. 
§-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1890 évi Október hó 1-én.
A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.

M ersu lü  tren u r ilo rü
pe liniele orientale ale căii ferate de »tatii r. u. valabilü din 1 Octomvre 1890.

B u d a p e sta -P re d e a lu Predealtt—B udapesta B .-Pesta-Juradâ-Teiuş Veiuş-Ajradu-B.-I*estaj Copşa-mftc&—Sfbiiu

I Trenù 
accole- 

ratù.
Trenü
accele

rată

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
p. Ladány

Oradèa-mare

Mwö-Telegd
mérr
äratca
Saeia
3iucla
äuiedin
3tana
Aghiriş
ühirbëu
f&dâşel

Cluşla 

àpahida
#Hiriş
Cucerdea
Uiöra
Vinţul* de süsü 
Àiud

Teiuşti

Cr&riunel*
Blaşm
Hicäsasa
Copşa mi eft
Mediaş*
Elisabetopoi»
SighişOra
H&şfaldu
H om orodù
Augustin*
Apaţa
Feldióra

Braşovfl

Timiş*
P r«d ea lù

BucurescI

B.25 8—
9.25 2.—

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
8.02 7.41
8.83 8.16

4.26 9.06
4.68 9.35

Trenü
6.49 de pers
6.02 10.35

" T O 11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.56 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

Tren de 
per- 
■óne

10.50

Tren de 
per* 
sóne

Trenù
aooelft-
satù

Trenù
de

pers.

Tren de 
per- 
oóne

7.85
11.07
1.20
3.02
8.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40

1.26
1.47 
2.23 
2.33 
3.15
3.47
9.30

6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11 
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.11

BucurescI 
Predealü
Timiş*

Braşovfi

Feldióra
Apaţa
Augustin*
Homorod*
HaşfalSu
Sighiçôra
Elisabetopoi«

6.10 
9.28 

11.58 
1.61 
2.06 
2.46 
8.40 
4.03 
4.26 
4.51 
6.32
g Mediaş*

6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.36
12.02
12.26
1.18
1.64
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
6.39
6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14
6.45

11.36

11.23
12.08

Copşa mică

Micäsasa 
Blaşiu 
Crăciun el*

Teinşă

Aiudù 
Vinţul* de susfi. 
Uióra 
Cucerdea 
Gbirişfi 
Apahida

j
Cluşiu j

Nădăşel* 
G-hîrb&u 
Aghireş*
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea-Riare

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

P. Ladány 
Szolnok

B u d apesta

Viena

6.28
6.05
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19

Viena
n a d a p e sta
Szolnok

Aradű

GHogovaţ* 
Gyorok 
Pauliştt 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşin*
Zaraù
G-urasad^
Ilia
Branicic»
Deva
Simerla (Piski)
Or&ştia
Şibotti
Vinţulll de josù 
Âlba-Inlia 
Teiuşfl

Trenű !
accele
ra t ù.

8 . -
2.—
4.20
8.10

h2.20
1.2.34
§3.05
13.23
s3.39

Trenă
de

pers.

Trenù
de

pers.

Trenü
accele

ra ta .

Trenù
de

pers.

Trenü
de

pers.

10.50 3.25 Telus*
8.15 9.40 Alba-Iulift

11.18 1.02 Vinţulti de josù
3.50 5.27 Şibot*
4.10 5.53 Orâştia
4.22 6.02 Simerla (Piski)
4.46 6.23 Deva
4.58 6 34 Branicic»
6.16 6.52 Ilia
6.38 7.17 Gurasada
5.53 7.33 Zamü
6,15 8.20 Soborşint»
6.58 8.49 Bêrzava
7.22 9.16 Oonopü
7,38 9.32 Radna-Lipova
7.54 9.51 Paulişu
8.14 10.18 Q-yorok
8.43 10.44 Q-logovaţ
9.12 11.14 Áradd 1
9.34 11.39 1
9.56 12.05 Szolnok

10.17 12.26 B u d ap esta
10.44 12.58 Viena

I

5Í49
Ï6.06
-6.24
16.53
|7.06
7.45

11.51
_L55

7.20

12.59
1.39
1,56
2.23
2.49
3.37 
3.58 
4.18 
4.43 
4.53 
6.21

6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25

__550 
I 1.40

5.27 
_5.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
__4.47

7.45
6.06Í

Slm eria (Piski)-Petr®şen8 Petroşeni-Simerla(Piski)

7.16
8.40
1.40

Ö.31
6.36
6.60
3.—

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.61

1.66
2.25
7.20

iT. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn.
Simerla 7.17 11.28 3.50 Petroşenl 6.05 10.42 4.031
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg* 8.45 1.08 5.20; Crivadia 7.26 11.57 Ö.24
Pui 9.39 2.03 6.1Ö Pui 8.07 12.33
Crivadia 10.37 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşenl 1 2 .- 4.02 8.15 Simerla 10.20 2.47 8 . -

A r a d u --T im işo ra T im işo ra —A ra d u
T. omn. T. omn. X" omn. T. omn-

Arad* 6.18 4.18 Timiş0ra 6.30 1.10
Aradul* nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.69
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 5.60 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradul* nou 9.09 3.41,
Tlmlş0ra 9.04 6.60 Áradü 9.25 3.65,

Copşa-micâ 
Şeica roara 
Lômneçü 
Ocna 
Sibiiu

T r. de p.

4.05
4.35
5.16
5.47

T. d» p.

10.47
11.17
11.58
12.29
12.52

T r .  om

7.13
7.47
8.20
8.59
9.236.10

Sib iiu - C opşa-m ică
Tr. omn. Tr. de p. T r. de p

Sibiiu 7.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneş* 8.30 6.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa-mJcă 9.34 6.20 11.35

C u cerd ea  -O şo rlie lu
E e g h in u lă  säsescü

Tr. do p. T r. ùe p. Tr. om n

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş* 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 8.56 9.20 4.15
Iernut* 4.33 9.57 4.54
Sânpaulü 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

1 5.30 10.54 5.35
Oşorheiu < 5.50 4.58

Reghinul-8ă8. 7.25 “ 7 ~

E e g h in u lu  sà§e§eâ-
O şorheiu -C ucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. p.

Beghinul-sás. 8.26 d. —
Oşorheiu 1 1 0 .- 9.49

1 7.24 5.54 10.20
Miraşteu 7.44 b.l-è 10.39
Sânpaulü 8.07 6.37 11.02
Iernut* 8.29 6.58 11.23
M. Bogata 9.02 7.28 11.53
Ludoş* 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10.23 8.2&I 12.60

$im eria (Piski)-IJaled.

IHureşă-liUdoşâ-Bistriţa B istriţa-jflu reşii-lu d oşu
|i .  omn.||

Murăşil-Ludoş* | 4. — |
fagü-Budatelecft | 6"4tí"t
Bistriţa j 9 ;5 9 |

Nota: Numerii îucuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópe.

Bistriţa
Ţagâ-Bndateiecâ
Mur0ş*-Ludoş*

TTomn-
1.16
4.50
7.21

G h ir iş â -T u r d a T u rd a —Ghiri^ú

6hiri§ú
Turda

7.40 10.50 
8 . - 11.10

3.561
4.10

.30|

.60|
Turda
fihirlfl

6.05
6.25

9.40
1 0 .-

2.40
3.—

8.20
8.40

Sighfşora—Odorheiu O d orheiu-Sigh işora

3ighiş0ra
Odorheiu

11.26 
I 7.491 1.6C

Odorheiu
Sighiş0ră

8.40
10.52

2.4b
5.28

Simerla (Piski)
Oerna
Uniedóra

Tr. oua
4.—
4.21
4.601

Unied.-Sim eria (Piski)

(Jaiedóra
oerna
Simerla

9.25
9.61

.O.lOft

Tipografi* A. MUEEŞIAJSU Braçor


